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ECOFLOW Heating & Cooling Systems jest producentem urządzeń grzewczych i chłodzących dedykowanych dla przemysłu, 
znajdujących zastosowanie w procesach technologicznych. W szerokiej gamie produktów ECOFLOW znajdują się: 
- urządzenia grzewcze z termostatowaniem za pośrednictwem wody, oleju lub pary wodnej w zakresie temperatur   
   od +20°C do +300°C , 
- agregaty chłodnicze  w zakresie temperatur od -30°C do +30°C
- chłodnice wentylatorowe (tzw. free coolery), a także 
- zaawansowane regulatory PID do grzałek elektrycznych dedykowane do form wtryskowych. 
Poza grupą produktów standardowych, występujących w regularnej ofercie znajdują się również urządzenia specjalne, 
wykonywane na indywidualne zlecenia klientów. Wszystkie  urządzenia charakteryzują się wysokim standardem wykonania,  
z użyciem najlepszych komponentów, aby zapewniać wysoką precyzję utrzymania zadanych temperatur i niezawodność 
działania. 
Misja: Zdobyć pozycję lidera w dziedzinie grzania i chłodzenia w przemyśle poprzez profesjonalizm działania, wysoką 
jakość produktów i konkurencyjną ofertę. 

ECOFLOW Heating & Cooling Systems is a producer of industrial heating and cooling systems dedicated for production processes. 
A wide range of ECOFLOW’s products consists of: 
- heating units with tempering medium of water, steam or oil in total range from +20°C to +300°C,   
- cooling units in the range from -30°C to +30°C,   
- free coolers, 
- advanced hot runner controllers. 
Beyond the standard product line from regular offer ECOFLOW manufactures also special equipments for individual orders. Each 
product features with high quality of workmanship  and best components in order to maintain high precision of process tempera-
tures and the reliability for years.  
Mission: To reach the leader position in the area of industrial heating & cooling by  the professional approach, high quality 
of products and a competitive offer.
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Seria CHP 
CHP series

Pojedyncze lub podwójne niezależne obiegi chłodze-
nia. Sprężarki pracują z pełnym lub częściowym 
obciążeniem automatycznie względem zapotrzebo-
wania cieplnego. Wszystkie modele wyposażone są  
w wysokiej wydajności sprężarki tłokowe lub typu 
„scroll”. Termostatyczny zawór rozprężny dawkuje 
prawidłową ilość chłodziwa płynącego do parownika, 
uwzględniając temperaturę i ciśnienie gazu na ssaniu. 
Powierzchnia skraplacza jest przewymiarowana dla 
stałej i prawidłowej pracy nawet w wyższych  
temperaturach otoczenia. Zostały zainstalowane 
wskaźniki niskiego i wysokiego ciśnienia.

One or twin independent refrigeration circuits.  
Compressors work in full or part load automatically 
according to heat load. All models equipped with 
piston or scroll type highly efficient compressors. 
Thermostatic expansion valve meters, proper amount 
of refrigerant flow to evaporator according to suction 
gas pressure and temperature.Condenser surface is 
generously sized for comfortable operation at higher 
ambient temperatures. Low pressure and high pressu-
re gas gauges.

ELEKTRYKA
•  Sprężarki, wentylatory i pompy wodne posiadają zabezpiecze-

nia termiczne i przeciążeniowe
•  Cyfrowa lub mikroprocesorowa kontrola termostatyczna  

gwarantuje automatyczne załączanie i wyłączanie wentylato-
rów i sprężarek

•  Temperatura pracy i wszystkie alarmy są sygnalizowane 
wizualnie i dźwiękowo.

MECHANIKA
• Odśrodkowa pompa o dużej mocy
• Zbiorniki wodne wykonane ze stali nierdzewnej
•  Zbiornik wodny ciśnieniowy (opcjonalnie) umożliwia równole-

głe podłączenie kilku agregatów
•  Galwanizowana stalowa rama malowana proszkowo gorącym 

polyestrem
• Małe modele wyposażone są w 4 kółka

MECHANICAL
•  Sturdy and powerful high capacity centrifugal pump
• Stainless steel and insulated water tanks
•  Pressurized water tank (optional) enables several machines  

to be installed in paralel
• Galvanised steel frame painted with hot polyesther powder
• Mini model units move easily on four wheels

BEZPIECZEŃSTWO
•  Prezostaty wysokiego i niskiego ciśnienia nieustannie monito-

rują zmiany ciśnienia pracy i zatrzymują układ chłodzenia, gdy 
ciśnienie osiągnie krytyczne wartości

•  Gdy temperatura wody na wyjściu opadnie poniżej poziomu 
krytycznego, termostat przeciwzamrożeniowy zatrzyma obieg 
chłodziwa

•  Urządzenie posiada zabezpieczenia przeciw wahaniom 
napięcia zasilania (+/- 15%) i zanikowi fazy

OPCJE
• Bez zbiornika dla linii wytłaczarskiej
• Bez zbiornika i pompy dla drutówek
• Tryb czuwania dla pompy
• Automatyczny zestaw ciśnieniowy pompy
• Automatyczny zestaw napełniania
• Ciśnieniowy zbiornik wodny
• Mikroprocesorowe sterowanie
• Zdalne załączanie/wyłączanie

OPTIONAL
•  Without tank for extrusion lines
• Without tank and pump for wire erosion machines
• Standy-by pump
• Automatic pump pressure kit
• Automatic filling kit
• Pressurized water tank
• Microprocessor control
• Remote on-off

SAFETY
•  Suction and discharge prosestants continuously follow 

working pressure and stop cooling system when pressures 
reach critical values

•  If the leaving water temperature drops below critical level  
antifreeze thermostat stops refrigeration circuit

•  Unit has a protection against unstable voltage ratings (+/- 
%15) and phase failure

ELECTRICAL
•  Compressors, fans and water pump are protected by thermal 

and current circuit breakers. 
•  Digital thermostat control or microprocessor control quaran-

tees automatic start&stop of fans and compressors. 
•  Working temperature and all alarm information could be 

followed visually and audibly (in microprocessor control).

ciche wentylatory pracują  
proporcjonalnie do ciśnienia gazu
silent fans works according  
to gas pressure

skraplacz o dużej powierzchni  
dla wysokich temperatur  
otoczenia
large surface area for high  
ambient temperature

zintegrowany zbiornik i pompa
integrated water tank and pump

sprężarka tłokowa  
lub typu „scroll” wysokiej 
wydajności
scroll type high efficient 
compressor

dokładna mikroprocesorowa 
kontrola temperatury
accurate temperature  
control with microprocessor

galwanizowana stalowa rama 
pokryta proszkowo gorącym 
polyestrem
galvanised steel frame painted 
with hot polyester powder
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MODEL CHP 40 50 65 80 90 100

MOC CHŁODNICZA                          Kcal/h
COOLING CAPACITY                                      40,000 50,000 65,000 80,000 90,000 100,000

SPRĘŻARKI / COMPRESSOR 

ILOŚĆ / NUMBER no 2 2 2 2 2 2

MOC ZNAMIONOWA / ABSORBED POWER    kW 7 8 12,2 13,8 18 21

WENTYLATORY / FAN

ILOŚĆ / NUMBER no 1 1 2 2 2 2

MOC / POWER                                                      W 1100 1100 2200 2200 2200 2200

ŚREDNICA / DIAMETER                                    mm 710 710 710 710 710 710

POMPA WODNA / WATER PUMP

MOC / POWER                                                     HP 2 3 3 4 4 4

MAX. PRZEPŁYW / MAX. FLOW                  l/min. 300 466 466 550 550 550

MAX. CIŚNIENIE / MAX. PRESSURE                bar 2,5 2,5 2,5 2,5 2,5 2,5

ZBIORNIK WODNY / WATER TANK

POJEMNOŚĆ / LITER 200 200 300 350 350 350

PRZYŁĄCZA / PIPE CONNECTION 2’’ 2’’ 2’’ 2’’ 2’’ 2’’

WYMIARY / DIMENSIONS

DŁUGOŚĆ / LENGHT                                      mm 1900 1900 2250 2250 2250 2250

SZEROKOŚĆ / WIDTH                                    mm 820 820 970 970 970 970

WYSOKOŚĆ / HEIGHT                                    mm 1850 1850 2000 2000 2000 2000

WAGA / WEIGHT                                                kg 450 470 950 1000 1050 1100

MODEL CHP 2 3 5 6 10 20 25 30

MOC CHŁODNICZA                          Kcal/h
COOLING CAPACITY                                      2,000 3,000 4,800 6,000 10,000 20,000 25,000 30,000

SPRĘŻARKI / COMPRESSOR 

ILOŚĆ / NUMBER no 1 1 1 1 1 1 1 1

MOC ZNAMIONOWA / ABSORBED POWER    kW 0,4 0,7 1,1 1,4 2,3 3,5 4 6,1

WENTYLATORY / FAN

ILOŚĆ / NUMBER no 1 1 1 1 1 1 2 1

MOC / POWER                                                      W 100 180 180 180 220 220 360 1100

ŚREDNICA / DIAMETER                                    mm 300 450 450 450 500 500 450 710

POMPA WODNA / WATER PUMP

MOC / POWER                                                     HP 0,5 0,5 0,5 0,5 1 1 1 2

MAX. PRZEPŁYW / MAX. FLOW                  l/min. 40 40 40 40 100 100 100 300

MAX. CIŚNIENIE / MAX. PRESSURE                bar 3,8 3,8 3,8 3,8 3,3 3,3 3,3 2,5

ZBIORNIK WODNY / WATER TANK

POJEMNOŚĆ / LITER 20 60 60 60 110 110 110 200

PRZYŁĄCZA / PIPE CONNECTION 3,4’’ 1’’ 1’’ 1’’ 1’’ 1’’ 1’’ 2’’

WYMIARY / DIMENSIONS

DŁUGOŚĆ / LENGHT                                      mm 600 720 720 720 1030 1200 1200 1900

SZEROKOŚĆ / WIDTH                                    mm 400 640 640 640 760 900 900 820

WYSOKOŚĆ / HEIGHT                                    mm 700 1130 1130 1130 1520 1650 1650 1850

WAGA / WEIGHT                                                kg 60 80 90 90 225 250 260 400

CHP 50 CHP 100CHP 5CHP 2

Podano moc chłodzenia dla temperatury wody na wyjściu +15oC i dla temperatury otoczenia +25oC. Charakterystyki pomp są przedmiotem zmian, zależnie od 
liczby maszyn, długości i wysokości instalacji. Wydatek pomp wodnych podano na podstawie danych technicznych producenta pomp.
Cooling capacity is referred to +15oC leaving water temperature and +25oC ambient temperature. Pump specifications are subject to change depending on num-
ber of machines, piping lenght and height. Water pump flow rate is obtained from manufacturer’s technical data sheet.

Podano moc chłodzenia dla temperatury wody na wyjściu +15oC i dla temperatury otoczenia +25oC. Charakterystyki pomp są przedmiotem zmian, zależnie od 
liczby maszyn, długości i wysokości instalacji. Wydatek pomp wodnych podano na podstawie danych technicznych producenta pomp.
Cooling capacity is referred to +15oC leaving water temperature and +25oC ambient temperature. Pump specifications are subject to change depending on num-
ber of machines, piping lenght and height. Water pump flow rate is obtained from manufacturer’s technical data sheet.

Seria CHP 
CHP series
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MODEL CHP 120 160 180 210 270

MOC CHŁODNICZA                          Kcal/h
COOLING CAPACITY                                      120,000 160,000 180,000 210,000 270,000

SPRĘŻARKI / COMPRESSOR 

ILOŚĆ / NUMBER no 2 2 2 2 2

MOC ZNAMIONOWA / ABSORBED POWER    kW 24 31 35,4 42,4 53,2

WENTYLATORY / FAN

ILOŚĆ / NUMBER no 2 2 4 4 4

MOC / POWER                                                      W 3800 3800 7600 7600 7600

ŚREDNICA / DIAMETER                                    mm 800 800 800 800 800

POMPA WODNA / WATER PUMP

MOC / POWER                                                     HP 5,5 7,5 7,5 7,5 7,5

MAX. PRZEPŁYW / MAX. FLOW                  l/min. 750 830 830 830 830

MAX. CIŚNIENIE / MAX. PRESSURE                bar 3 3,5 3,5 3,5 3,5

ZBIORNIK WODNY / WATER TANK

POJEMNOŚĆ / LITER 400 400 600 600 600

PRZYŁĄCZA / PIPE CONNECTION 2’’ 2 1/2’’ 2 1/2’’ 2 1/2’’ 2 1/2’’

WYMIARY / DIMENSIONS

DŁUGOŚĆ / LENGHT                                      mm 2750 2750 3100 3100 3100

SZEROKOŚĆ / WIDTH                                    mm 1540 1540 2400 2400 2400

WYSOKOŚĆ / HEIGHT                                    mm 2200 2200 2200 2200 2200

WAGA / WEIGHT                                                kg 1600 1750 2000 2250 2350

Podano moc chłodzenia dla temperatury wody na wyjściu +15oC i dla temperatury otoczenia +25o. Charakterystyki pomp są przedmiotem zmian, zależnie od 
liczby maszyn, długości i wysokości instalacji. Wydatek pomp wodnych podano na podstawie danych technicznych producenta pomp.
Cooling capacity is referred to +15oC leaving water temperature and +25oC ambient temperature. Pump specifications are subject to change depending on num-
ber of machines, piping lenght and height. Water pump flow rate is obtained from manufacturer’s technical data sheet.

SPECYFIKACJA OGÓLNA
• Oddzielne komponenty dla każdego obiegu chłodniczego
• Wydajny parownik rurowo-płaszczowy
• Dokładna mikroprocesorowa kontrola temperatury
• Automatyczne obroty sprężarki
• Skraplacz powietrzny typu V
• Czujnik przepływu
• Urządzenia wykonane zgodnie ze standardami CE
• Nadają się do instalacji zewnętrznych

OPCJE
• Regulacja prędkości wentylatorów
• Wizualny i akustyczny alarm
• Sprężarka śrubowa
• Elektroniczny zawór rozprężny
• Zdalne załączanie/wyłączanie

GENERAL SPECIFICATIONS
•  Seperate refrigeration components for each refrigeration 

circuit
• Highly efficient shell & tube type evaporator
• Accurate temperature control with microprocessor control
• Automatic compressor rotation
• V type air cooled condenser
• Flow switch
• Unit confirms with CE European standarts
• Suitable for outdoor installation

OPTIONAL
• Fan speed control
• Visual and audible alarm
• Screw type compressor
• Electronic expansion valve
• Remote on-off

Seria CHP 
CHP series

CHP 270 temperatura wody 15oC, temperatura otoczenia 25oC / water temperature 15oC, ambient temperature 25oC

temperatura wody 7oC, temperatura otoczenia 35oC / water temperature 7oC, ambient temperature 35oC
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Seria CHP 
CHP series
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Seria CHW
CHW series

Odnosi się do temperatury wody +15oC i temperatury skraplania +30oC. / Referred to +15oC water temperature and +30oC condensing water temperature.

• Wysokowydajna sprężarka typu scroll
•   Płytowy skraplacz i parownik wykonany ze stali nierdzewnej 
• Zbiornik wodny wykonany ze stali nierdzewnej
• Zestaw automatycznego napełniania
• Automatyczny zawór by-pass w obiegu wodnym
• Presostat niskiego i wysokiego ciśnienia
• Manometr niskiego i wysokiego ciśnienia 
• Manometr ciśnienia wody
• Dokładne mikroprocesorowe sterowanie temperatury
•  Zawór ciśnienia dla automatycznej regulacji skraplania wzglę-

dem przepływu wody
• Termostat przeciwzamrożeniowy
• Czujnik przepływu
•  Galwanizowana stalowa rama malowana proszkowo gorącym 

poliestrem 
• Posiada cztery kółka do transportu

• Scroll type high efficient compressor
• Stainless steel brazed plate condenser and evaporator
• Stainless steel water tank
• Automatic water filling kit
• Automatic by-pass valve on the water circuit
• Low pressure and high pressure safety switch
• Low pressure and high pressure gauge
• Water pressure gauge
• Accurate temperature control with microprocessor
• Electrical control board built to comply with CE European 
standarts
•  Pressure valve for the automatic adjustment of the conden-

sing water flow
• Anti freeze thermostat
• Flow switch
• Galvanised steel frame painted with hot polyesther powder
• Moves on four wheels

SPECYFIKACJA TECHNICZNA / TECHNICAL SPECIFICATIONS

MODEL CHW 2,5 4 7 8 12 13 14 15 20 25

MOC CHŁODNICZA                  kcal/h
COOLING CAPACITY                            kw     

7 750
9

13 000
15

20 000
23

25 000
29

34 000
40

40 000
46

45 000
52

50 000
59

60 000
70

76 000
89

MOC SPRĘŻARKI                              kw
COMPRESSOR INPUT POWER 1,4 2,5 3,7 4,1 6,3 7,1 9,6 10,4 11,9 16,6

MOC GRZEJNA                                kw
HEATING COMPACITY 6 12 24

ZAKRES PRACY                                O C
WORKING RANGE                                +5/+25

MOC POMPY                                   Hp
PUMP POWER 1 2 3

WYDATEK POMPY                        l/min.
PUMP FLOW 16,6/100 116/150 200/283

MAX. CIŚNIENIE POMPY                bar
PUMP PRESSURE 3,3/2,4 3,5/2,5

MOC SKRAPLACZA                         kw
CONDENSER CAPACITY 12 19 29 36 50 58 65 73 88 112

PRZEPŁYW NA SKRAPLACZU       l/min.
CONDENSER WATER FLOW 35 55 85 105 125 165 190 210 250 320

ZBIORNIK WODY                              lt.
WATER TANK 15 25 30

PRZYŁĄCZA RUROWE
PIPE CONNECTIONS 1’’ 1’’1/2 2’’

WYMIARY                                        mm
DIMENSIONS 

600
800

1400

600
1150
1400

600
1150
1400

600
1150
1400

600
1250
1400

600
1250
1400

600
1250
1400

600
1650
1400

600
1650
1400

600
1650
1400

WAGA                                                kg
WEIGHT 150 180 190 200 360 380 390 520 560 630

Seria CHW to chillery wodno-wodne przeznaczone  
dla wymagających procesów, gdzie nie jest wskaza-
na cyrkulacja powietrza, np. w aplikacjach medycz-
nych lub spożywczych. Wymagana jest współpraca  
z centralnym systemem chłodzenia lub wentylatoro-
wą chłodnicą powietrzną serii CDW. Urządzenie jest  
wykonane w zwartej, mobilnej obudowie.

CHW series it is water-water chiller for most critical 
process applications where it is not allowed air  
circulations inside e.g. medical applications or food 
processing industry. It is required to install with 
central cooling system or free-cooler CDW series. 
The units are designed in compact and mobile 
housing.

CECHY URZĄDZENIA FEATURES
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Seria MASTER 
MASTER series

Seria MASTER agregatów wody lodowej  
(tzw. chillerów) chłodzonych powietrzem została  
zaprojektowana dla mocy chłodzenia w zakresie od 
372kW do 1372kW. Wielostopniowe sprężarki półherme-
tyczne tłokowe lub śrubowe zostały zaprojektowane dla 
zastosowań przemysłowego chłodnictwa. Tłokowe lub 
śrubowe sprężarki ze stopniową regulacją wydajności 
zapewniają wysokiej jakości pracę.
Seria MASTER centralnych agregatów chłodniczych jest 
kompletnie złożona, napełniona czynnikiem chłodniczym 
z instalacją hydrauliczną i elektryczną, gotową  
do natychmiastowego podłączenia. Urządzenia są  
przetestowane pod ciśnieniem i całkowicie napełnione 
gazem chłodniczym. Przed wysyłką wykonywany jest test  
jakości z przepływającą przez chłodziarkę wodą dla 
sprawdzenia prawidłowości każdego obiegu chłodniczego.

MASTER series air cooled chillers are designed between 
the cooling capacity range 372 kw (320 000 kcal/h) to 
1372 kw (1 180 000 kcal/h). Twin semi hermetic piston or 
screw type compressors are assembled for industrial 
refrigeration applications to ensure high operational 
performance.
MASTER range centralized chillers are completely  
assembled with all refrigerant, hydraulic piping and  
internal wiring ready for field installations. The units  
are pressure tested and fully charged with refrigernt gas.  
An operational test is performed with water flowing  
through the cooler to check that each refrigeration  
circuit operates correctly.

SPECYFIKACJA TECHNICZNA
•  Mikroprocesorowa kontrola z audiowizualnym wyświetlaczem 

parametrów obsługi i systemów alarmowych
• Półhermetyczna sprężarka tłokowa lub śrubowa
•  „Miękki start” rozruchowy dla każdej sprężarki
•  Automatyczne stopniowanie mocy chłodzącej (25%, 50%, 

75%, 100%)
• Bliźniaczy układ chłodniczy z podwójnymi sprężarkami
•  Wentylatory typu IP 54 odporne na działanie czynników  

atmosferycznych
• Automatyczna krokowa kontrola załączenia wentylatorów
• Skraplacz typu V
• Parownik rurowo-płaszczowy
• Ciśnieniowy zawór upustowy
• Prezostat wysokiego ciśnienia dla każdego obiegu chłodnicze-
go
•    Prezostat niskiego ciśnienia dla każdego obiegu chłodniczego 

zgodności
• Kontrola ciśnienia oleju
• Elektoniczna kontrola zgodności faz
• Manometr ciśnienia gazu
• Czujnik przepływu
• Wyłącznik bezpieczeństwa
• Elektroniczny panel zgodny ze standardami CE
•  Stalowa rama galwanizowana, malowana proszkowo gorącym 

polyestrem
• Filtr powietrza w szafie sterowniczej
•  Wszystkie urządzenia zostały zaprojektowane do pracy  

na zewnątrz

TECHNICAL SPECIFICATIONS
•  Microprocessor control with visual & audio display of opera-

tional parameters & all alarm information
• Semi hermetic piston / screw type compressors
• Part winding start for each compressor
• %25, %50, %75, %100 automatic cooling capacity steps
• Twin compressors & twin refrigeration circuits
• IP 54 class weatherproof fans
• Automatic stepwise fan control
• V type condenser design
• Shell & tube type evaporator
• Pressure Relief Valve
• High Pressure Switch for each refrigeration circuit
• Low Pressure Switch for each refrigeration circuit
• Oil pressure control
• Electronic Phase Control
• Gas pressure gauges
• Flow switch
• Emergency stop button
• Electronic control panel complies with CE standards
• Galvanised steel frame painted with hot polyesther powder
• Air filter
• All units are designed to be located outside

MS 2x50

MS 2x100 S

MODEL
MOC CHŁODNICZA 
COOLING CAPACITY

kcal/h

STOPNIOWANIE 
MOCY 

CAPACITY STEPS
no

ILOŚĆ WENTY-
LATORÓW 

FAN 
no

PRZEPŁYW  
POWIETRZA 

AIR FLOW
m3/h

MOC ZNAMIONOWA 
INSTALLED POWER

kW

WYMIARY 
DIMENSIONS

mm

MS 2x50 320 000 2 4 80 000 82 3100 x 2400 x 2200

MS 2x60 365 000 2 6 120 000 101 4500 x 2400 x 2200

MS 2x70 440 000 2 6 120 000 116 4500 x 2400 x 2200

MS 2x80S 490 000 8 8 160 000 135 5900 x 2400 x 2200

MS 2x100S 600 000 8 8 160 000 165 5900 x 2400 x 2200

MS 2x120S 720 000 8 8 160 000 195 5900 x 2400 x 2200

MS 2x140S 860 000 8 10 200 000 229 7300 x 2400 x 2200

MS 2x160S 960 000 8 10 200 000 259 7300 x 2400 x 2200

MS 2x180S 1 070 000 8 14 280 000 296 10100 x 2400 x 2200

MS 2x200S 1 180 000 8 14 280 000 326 10100 x 2400 x 2200

Odnosi się do temperatury wody +15oC i temperatury skraplania 25oC. / Referred to +15oC water temperature and 25oC condensing water temperature.
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Seria CDW 
CDW series

Wentylatorowe chłodnice powietrzne serii CDW są 
przeznaczone do zamkniętych obiegów chłodni-
czych. Wykorzystanie chłodnic wentylatorowych 
obniża zapotrzebowanie energetyczne, co sprzyja 
środowisku naturalnemu.

Free coolers CDW series are designed for closed  
loop cooling circuits. CDW using ensures less energy  
consumption while being enviromentally friendly.

SPECYFIKACJA TECHNICZNA
•  Obudowa wykonana ze stali galwanizowanej, malowanej  

proszkowo, by zapewnić ochronę antykorozyjną we wszyst-
kich warunkach pogodowych

•  Rama jest wewnętrznie odgrodzona w sekcje dla każdej 
komory wentylatorowej, by zapewnić możliwość krokowej 
sekwencyjnej regulacji załączania wentylatorów.

•  Wymiennik ciepła wykonany jest z rurek miedzianych i alumi-
niowych lameli. Lamele pokryte są ochronną warstwą, która 
chroni przed czynnikami atmosferycznymi.

•  Projekt wymiennika ciepła typu V zmniejsza powierzchnię wy-
maganą do zainstalowania urządzenia i jednocześnie zwiększa 
wydajność wymiany ciepła poprzez zbalansowany przepływ 
powietrza przez lamelę.

•  Wentylatory osiowe z zewnętrznym wirnikiem posiadają 
ochronę termiczną

•  Kompletny panel sterowania posiada wyłączniki silnikowe  
i bezpieczniki, jak też wizualny wyświetlacz temperatury  
oraz zapewnia automatyczną rotację wentylatorów.

•  Urządzenia są wyposażone w 2 wejścia i 2 wyjścia wody.  
Automatyczny zawór spustowy dostarczony jest w standar-
dzie. Moc chłodnicza może być zwiększona poprzez podłącze-
nie V urządzeń równolegle.

OPTIONS
• Pompa wody i panel sterowania
• Zbiornik wody
• Zestaw dysz spryskujących (latem)
• Filtr powietrza
• Automatyczny drenaż wody (zimą)

TECHNICAL SPECIFICATIONS
•  Casing is made of galvanised steel, electrostatic powder pain-

ted, to provide corrosion protection in all weather conditions
•  Frame is internally seperated into sections for each fan cham-

ber to provide stepwise fan control in sequence
•  Heat exchanger is manufactured from copper tubes and allu-

minium fins. Fins are coated with protective layer for weather 
resistance

•  V type heat exhanger design reduces footprint & increase 
heat exchange efficiency by balanced air distribution on coil 
surface

• Axial fans are external motor type with thermal protection
•  Control panel complete with motor contactors and fuses, ena-

bles visual display of set-operating temperature with automa-
tic fan rotation

•  Units are equipped with two water inlets and two water 
outlets. Automatic air discharge valves and water discharge 
valves are provided standart with the unit. Capacity can be 
increased by installing units in parallel

OPTIONS
• Water pump and control panel
• Water tank
• Mist sprayers
• Air filter
• Automatic water drain

MODEL

MOC CHŁODNICZA 
COOLING CAPACITY

ILOŚĆ WEN-
TYLATORÓW 

NO FANS

ŚREDNICA  
WENTYLATORÓW 
FAN DIAMETER

CAŁKOWITY 
PRZEPŁYW 

POWIETRZA 
TOT. AIR FLOW

WYMIARY / DIMENSIONS 
mm

WAGA 
WEIGHT

PRZYŁĄCZA 
CONNECTIONS

ΔT 10oC 
kW

ΔT 5oC 
kW mm m3/h A B C D kg ØA

CDW 100 100 60 2 710 32 000 1500 1300 1850 1460 321 2x1 1/2’’

CDW 200 200 120 3 710 48 000 2540 1300 2800 1460 450 2x2’’

CDW 300 300 180 4 710 64 000 4200 1300 4450 1460 750 2x2 1/2’’

CDW 400 400 240 6 630 80 000 5020 1400 5270 1460 950 2x3’’

CDW 500 500 300 5 800 100 000 5900 1400 6150 1460 1150 2x4’’

CDW 600 600 360 6 800 120 000 7020 1500 7270 1470 1350 2x4’’

CDW 700 700 430 8 800 160 000 4200 2250 4450 1470 1600 4x3’’

CDW 800 800 480 12 710 160 000 5020 2250 5270 1470 2200 4x3’’

CDW 1000 100 600 10 800 200 000 5900 2250 6150 1470 2400 4x4’’

CDW 1200 1200 720 12 800 240 000 7020 2250 7270 1470 2900 4x4’’

CDW 700CDW 400



FORMULARZ ZAMÓWIENIA / ORDER FORM

PRODUKT: / PRODUCT: ........................................................................................................

MOC CHŁODNICZA / COOLING CAPACITY:    .....................................................................................................................

MEDIUM / MEDIUM:                                                                            WODA / WATER                                                                                                 GLIKOL / GLYCOL

GAZ CHŁODNICZY / COOLING GAS:                                                    R407                                         INNY / OTHER .....................................................................................

PRZYŁĄCZA / PIPING SIZE:                     1’                                      1 1/2’’                                      2’’                                      2 1/2’’                                      INNE / OTHER .......................

                                                     GWINT / THREAD                                                                                                 KOŁNIERZ / FLANGE

WYPOSAŻENIE OPCJONALNE / OPTIONAL EQUIPMENT: 

 

NAZWA FIRMY / COMPANY: ....................................................................... OSOBA KONTAKTOWA / CONTACT PERSON: .................................................................................

NUMER TELEFONU / PHONE NUMBER :................................................................... E-MAIL / E-MAIL: ................................................................................................................

MEMO



Ecoflow heating & cooling systems
ul. Kijowska 20

85-703 Bydgoszcz
tel./fax+48 52 348 25 82
e-mail: biuro@ecoflow.pl

www.ecoflow.pl


